
 

আন নযিআ’ত  AnNaziat        

পরম করুণাময় ও অযিম 
দয়ালু আল্লাহর নামম শুরু 
করযি 

In the name of Allah, 

Most Gracious, Most 

Merciful. 

حِيمِِۡ حۡۡنِٰ الر َّ ِ الر َّ  ِِبِسۡمِ اللّٰه

1.  শপথ সিই 
সেমরশতাগমণর, িারা ডুব 
যদময় আত্মা উৎপাটন কমর, 

1.  By those (angels) 

who pull out with 

violence.  

عتِِٰ ِ ِِِِ غَّرۡقاًۙ وَّالنّٰه

2.  শপথ তামদর, িারা 
আত্মার বাাঁধন খুমল সদয় 
মৃদভুামব; 

2.  And those who 

draw out gently.   ِالنهشِطٰت َّشۡطًاۙو َّ ِِِِ ن

3.  শপথ তামদর, িারা 
িন্তরণ কমর দ্রুতগযতমত, 

3.   And those who 

glide about swiftly.  ِِبحِٰت السه بحًۡاۙ و َّ ِِ سَّ
4.  শপথ তামদর, িারা 
দ্রুতগযতমত অগ্রির হয় 
এবং 

4.   Then hasten out as 

in race (to carry 

commands).  

بقِتِٰ  بقۡاًۙفَّالسه ِِِِ سَّ

5.  শপথ তামদর, িারা 
িকল কমমযনবমাহ কমর, 

সকয়ামত অবশযই হমব। 

5.   Then conduct the 

affairs.  ِِب رِٰت َّمۡرًا فَّالۡۡدَُّ ِِِِ ا

6.  সিযদন প্রকযিত করমব 
প্রকযিতকারী, 

6.   The Day when the 

quake shall cause a 

violent jolt.  

َّوۡمَّ  اجِفَّةُۙ تَّرۡجُفُِي ِِِِ الر َّ
7.  অতঃপর পশ্চামত 
আিমব পশ্চাদগামী; 

7.  Which is followed 

by another jolt.  َّعُهَّا ادِفَّةُُؕ تَّتبۡ ِِِِ الر َّ
8.  সিযদন অমনক হৃদয় 
ভীত-যবহবল হমব। 

8.  Hearts on that  Day 

shall tremble with fear.   ٌاجِفَّةٌۙ ي َّوۡمَّٮ ِذِ قُلوُۡب ِِ و َّ



9.  তামদর দযৃি নত হমব। 9. Their  eyes humbled.  ا ارُهَّ َّبصَّۡ اشِعَّةٌِ ا ِِِِ خَّ
10.  তারা বমলঃ আমরা যক 
উলমটা পাময় প্রতযাবযতম ত 
হবই- 

10.  They say: “Shall 

we really be restored to 

our former state.”  

َّقُوۡلوُۡنَّ  َّرۡدُوۡدُوۡنَّ  ءَّانِ َّاي  فِِلَّۡ
ةُِؕ َّـافرَِّ ِِِِ الۡۡ

11.  গযলত অযি হময় 
িাওয়ার পরও? 

11. “What, when we 

shall have become 

hollow, rotten bones.”  

اماًكُن َّا  ءَّاذَِّا ًُؕ عِظَّ ة رَِّ ِِِِ نّ َّ
12.  তমব সতা এ প্রতযাবতম ন 
িবমনাশা হমব! 

12. They say: “It would 

then be a return with 

sheer loss.”  

ةٌِاذِاً تلِكَّۡ قَّالوُۡا  ةٌِ كَّر َّ اسِرَّ ِِِِ خَّ
13.  অতএব, এটা সতা 
সকবল এক মহা-নাদ, 

13.  Then only, it would 

be a single shout. َّا َّ   ۙفَّاِنّ َّ ةٌِهِِ ةٌ  زَّجۡرَّ احِدَّ ِ و َّ
14.  তখনই তারা ময়দামন 
আযবভভম ত হমব। 

14. Then they will be 

suddenly upon earth 

alive. 

ةُِؕهُمۡ فَّاذَِّا  اهِرَّ ِِِِ باِلس َّ
15.  মভিার বৃত্তান্ত আপনার 
কামি সপৌমিমি যক? 

15.  Has there reached 

you the story of Moses.  ِۡل َّتٮٰكَّ  هَّ دِيثُِۡا ِِِِ مُوۡسِٰ حَّ
16.  িখন তার পালনকতম া 
তামক পযবত্র তুয়া উপযকায় 
আহবান কমরযিমলন, 

16    When his Lord 

called out to him in the  

sacred valley of Tuwa.  

َّااذِۡ  ب هُٗ دٮٰهُ ن سِ باِلوَّۡادِ رَّ الۡۡقَُّد َّ
ِِِِ طُوىً

17.  সেরাউমনর কামি 
িাও, যনশ্চয় সি িীমালংঘন 
কমরমি। 

17.  Go to Pharaoh, 

indeed he has become 

rebellious.  

بِۡ غِٰانِ َّهٗ  فرِۡعَّوۡنَِّالِٰٰ  اذِۡهَّ ِِِ طَّ

18.  অতঃপর বলঃ সতামার 
পযবত্র হওয়ার আগ্রহ আমি 
যক? 

18.  Then say: “Would 

you (be willing) to that 

you purify yourself.”  

لفَّقُلۡ  ِل َّكَّ  هَّ َّنۡ  الِٰٰٓ ۙا كّٰه ِِِِ تَّزَّ

19.  আযম সতামামক 
সতামার পালনকতম ার যদমক 
পথ সদখাব, িামত তুযম 
তামক ভয় কর। 

19. “And I may guide 

you to your Lord,  so  

you  may  have fear (of 

Him).” 

َّكَّ وَِّ َّهۡدِي ب كَِّ  الِِٰٰا شِٰرَّ َّخۡ  فَّت

ِِِِ



20.  অতঃপর সি তামক 
মহা-যনদশমন সদখাল। 

20.  Then he (Moses) 

showed him the great 

sign.  

َّرٰٮهُ  َّةَِّفَّا ِِِِ الكُۡبۡۡىٰ الۡۡيٰ
21.  যকন্তু সি যমথযামরাপ 
করল এবং অমানয করল। 

21.   But he (Pharaoh) 

denied and disobeyed.  ِ بَّ ِِِِ عَّصِٰوَِّ فَّكَّذ َّ
22.  অতঃপর সি প্রযতকার 
সেিায় প্রিান করল। 

22.  Then, he turned 

back striving hard.  َّ َّرَِّثُم َّدۡب َّسۡعِٰ ا ِِِِ ي
23.  সি িকলমক িমমবত 
করল এবং িম ামর 
আহবান করল, 

23. Then gathered he 

and summoned. َِّر شَّ َّادىٰ فَّحَّ ِِِِ فَّن

24.  এবং বললঃ আযমই 
সতামামদর সিরা 
পালনকতম া। 

24. Then he proclaimed: 

“I am your Lord, the 

highest.”  

َّافَّقَّالَّ  َّن ب كُُمُ  ا َّعۡلِٰرَّ ِِِِ الۡۡ

25.  অতঃপর আল্লাহ তামক 
পরকামলর ও ইহকামলর 
শাযি যদমলন। 

25. So Allah seized him 

(and made) an example 

for the after (life) and 

the former. 

هُِ ذَّ َّخَّ ُ  فَّا الَِّاللّٰه َّڪَّ ةِ  ن الۡۡخِٰرَّ
ِِِِ الۡۡوُۡلُٰٰؕوَِّ

26.  সি ভয় কমর তার 
 মনয অবশযই এমত যশক্ষা 
রময়মি। 

26.   Indeed, in this is a 

lesson for him who 

fears.  

ِۡ  انِ َِّ ِ  فِ ًِ  ذلٰكَِّ َّعبَِّۡۡة َّنِۡ   ل ۡشُٰؕ  لۡ ِ ِِيّ َّ

27.  সতামামদর িযৃি অযধক 
কঠিন না আকামশর, িা 
যতযন যনমমাণ কমরমিন? 

27.  Are you harder to 

create, or is the 

heaven, He built it. 

َّنتۡمُِۡءَِّ ُ  ا َّشَّد  لقۡاًا َّمِ  خَّ آءُِا مَّ  الس َّ
َّنٮٰهَّا ِِِِ ب

28.  যতযন এমক উচ্চ 
কমরমিন ও িযুবনযি 
কমরমিন। 

28.   He raised  its  

vault  high,  then 

proportioned it. 

فَّعَّ  هَّارَّ ۡكَّ ٮهَّاِۙ سََّ و َّ ِِِِ فَّسَّ

29.  যতযন এর রাযত্রমক 
কমরমিন অন্ধকারাচ্ছন্ন 
এবং এর িভমিমামলাক প্রকাশ 
কমরমিন। 

29. And He covered its 

night (with darkness), 

and He brought forth 

its day (with light).  

شَّ  وَِّ َّغۡطَّ َّهَّا ا َّيلۡ جَّ  وَِّل َّخۡرَّ ا
ِِِِ ضُحٰٮهَّا



30.  পযৃথবীমক এর পমর 
যবিৃত কমরমিন। 

30. And the earth, after 

that, He spread out.  َِّو  ِ َّرۡضَّ َِّ   الۡۡ ِ   عۡدَِّب ِِِ دَّحٰٮهَّاُؕ   ذلٰكَِّ
31.  যতযন এর মধয সথমক 
এর পাযন ও ঘাম যনগমত 
কমরমিন, 

31.  He brought out, 

from within it, its 

water and its pasture.  

جَّ  َّخۡرَّ ا  منِهَّۡا ا  وَِّ  مَّآءَّهَّ
ِ مَّرۡعٮٰهَّا

32.  পবমতমক যতযন 
দঢৃ়ভামব প্রযতযিত 
কমরমিন, 

32. And the mountains, 

He fixed firmly.  ََِّّالَّ و َّرۡسٰٮهَّاِۙالۡۡبِ ِِِِ ا

33.  সতামামদর ও 
সতামামদর েতুস্পদ  ন্তুমদর 
উপকারামথম। 

33. A sustenance for 

you and for your cattle.   ًَّاعا َّنعَّۡامِكُمُۡؕوَِّل َّـكُمۡ مَّت ِِِِ لِۡ

34.  অতঃপর িখন 
মহািংকট এমি িামব। 

34.  Then, when there 

comes the greatest 

catastrophe. 

آءَّتِِفَّاذَِّا  ةُ  جَّ آم َّ الط َّ
ِِِِ الكُۡبۡۡىٰ

35.  অথমাৎ সিযদন মানষু 
তার কৃতকমম স্মরণ করমব 

35. The Day when man 

shall remember what 

he strove for.  
َّوۡمَِّ رُ  ي ك َّ َّذَّ َّت انُِي عٰۙمَّا  الۡۡنِسَّۡ ِ سَّ

36.  এবং দশমকমদর  মনয 
 াহান্নাম প্রকাশ করা হমব, 

36.  And Hell shall be 

laid open for (every) 

one who sees. 
زَّتِِوَِّ ِ َّحِيمُۡ  برُ  َّنِۡالۡۡ ِِِِ ي َّرٰى لِۡ

37.  তখন সি বযযি 
িীমালংঘন কমরমি; 

37.   Then as for him 

who had rebelled.  َّم َّا غٰۙمَّنۡ  فَّا ِِِِ طَّ
38.  এবং পাযথমব  ীবনমক 
অগ্রাযধকার যদময়মি, 

38.    And preferred the 

life of the world.  ََِّّيوٰةَّ اثَّٰرَّ و َّاۙالۡۡ نيۡ ُ ِِِِ الد 
39.  তার ঠিকানা হমব 
 াহান্নাম। 

39.  Then indeed, Hell 

shall be his abode.  َِّ َّحِيمَّۡ  فَّاِن َِّالۡۡ َّاوۡىُٰؕ هِِ ِِ الۡۡ
40.  পক্ষান্তমর সি বযযি 
তার পালনকতম ার িামমন 
দন্ডায়মান হওয়ামক ভয় 
কমরমি এবং সখয়াল-খুশী 
সথমক যনম মক যনবৃত্ত 

40.  And as for him 

who had feared to 

stand before his Lord 

and restrained himself 

from evil desires.  

َّم َّاوَِّ امَّنۡ  ا ِخَّ ب هِٖ مَّقَّامَّ  فَّ َّىوَّ رَّ  نََّ
َّوىٰۙ عَّنِِالن َّفۡسَّ  ِِِِ الۡۡ



সরমখমি, 

41.  তার ঠিকানা হমব 
 ান্নাত। 

41. Then indeed, 

Paradise shall be his 

abode.  

َّـن َّةَّ فَّاِن َّ  َّ الۡۡ َّاوۡىُِٰؕهِِ ِِِِ الۡۡ
42.  তারা আপনামক 
য জ্ঞািা কমর, সকয়ামত 
কখন হমব? 

42. They ask you (O 

Muhammad), about 

the Hour. When is its 

appointed time.  

ِ َّكَّ لوُۡن َّسۡـ َّ اعَّةِِ عَّنِِ ي َّي َّانَّ  الس َّ ا
ِِِِ مُرۡسٰٮهَّاُِؕ

43.  এর বণমনার িামথ 
আপনার যক িিকম  ? 

43.  In what (position) 

are you   of mentioning 

it.  
ِ  فيِمَِّۡ َّنتَّۡ ِِِِ ذِكۡرٰٮهَّاُِؕ   مِنِۡ   ا

44.  এর েরম জ্ঞান 
আপনার পালনকতম ার 
কামি। 

44.  With your Lord is 

the   (knowledge) term 

thereof.  

ِ  الِِٰٰ ب كَِّ َّهٮٰهَّاُِؕ   رَّ نتۡ ِِِ مُ

45.  সি এমক ভয় কমর, 

আপযন সতা সকবল তামকই 
িতকম  করমবন। 

45.  You are only a 

warner (to him) who 

fears it.  

  ۤ َّا ِانِّ َّ َّنتَّۡ شٰۡٮهَّاُِؕ  مَّنِۡمُنذِۡرُ   ا ِ  يّ َّ

46.  সিযদন তারা এমক 
সদখমব, সিযদন মমন হমব 
সিন তারা দযুনয়ামত মাত্র 
এক িন্ধযা অথবা এক 
িকাল অবিান কমরমি। 

46.   On the day when 

they see it, it will be as 

if they had not stayed 

except for an evening 

or the morning thereof. 

مُِۡ َّنَ َّ َّا َّوۡمَّ     ك َّاي وۡنََّ َّرَّ َّمۡ    ي َّثوُۡاۤ ل َّلبۡ الِۡ َّ      ي
َّوِۡ   عَّشِي َّةًِ  ضُحٰٮهَّاا

     
 


